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Краткий обзор среды перевода в SDL Trados Studio
В SDL Trados Studio проверка и перевод документов осуществляются в режиме работы Editor. Этот режим работы состоит из следующих компонентов:

· Панель навигации, на которой можно просмотреть открытые в настоящее время документы и выбрать требуемый.

· Меню и панели инструментов с инструментами правки.

· Окно редактирования, в котором осуществляется перевод и проверка.

· Окно Translation Results – в этом окне отображаются результаты поиска по базе переводов и создания чернового варианта машинного перевода. Если автоматически подставленный результат не подходит, можно выбрать один из предложенных здесь результатов и применить к текущему сегменту.

· Окно Term Recognition – в этом окне отображаются результаты поиска по терминологической базе. 




Подробный обзор окна редактирования (Editor)

В окне редактирования режима работы Editor выполняется перевод документов. В столбцах этого окна отображается переводимый текст и перевод, которые содержатся в двуязычном документе SDL XLIFF. Исходный текст отображается слева, а версия на целевом языке – справа. Содержимое документа разбито на сегменты (в основном, по предложениям). Целевые сегменты можно изменять.

· В первом столбце отображены номера сегментов. Отображение номеров сегментов можно отключить. С исходными и целевыми сегментами можно работать как с двумя отдельными списками.

· Между столбцами исходных и целевых сегментов расположен столбец статуса сегмента. Этот столбец очень важен, т.к. в нем указывается текущий статус перевода сегмента и источник перевода. Например, можно увидеть, что перевод утвержден и в базе переводов найдено полное совпадение для этого сегмента.

· Справа от целевых сегментов расположен столбец структуры документа. В нем представлен код, обозначающий расположение текста сегмента в исходном документе. Наведите указатель мыши на код или выберите код щелчком мыши для отображения расположения сегмента в исходном документе.
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Перевод тестового документа в SDL Trados Studio

В этом разделе описан перевод в SDL Trados Studio документа SamplePhotoPrinter.doc из тестового проекта на немецкий язык. Сначала откройте тестовый файл. Для получения дополнительной информации об открытии файла см.    Открытие подпроекта  Open a Project File.
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	SamplePhotoPrinter.doc.sdlxliff в проекте Sample Project
 …My Documents\SDL Trados Studio\Projects\Samples\SampleProject\

Sample Project.sdlproj


Перевод тестового документа:

Полные контекстные совпадения (Context Matches)

1. Откройте тестовый документ, будет автоматически выполнен поиск первого сегмента. Рассмотрим следующий пример.

· Результаты поиска по базе переводов представлены в окне Translation Results, наиболее подходящий результат подставляется в целевой сегмент документа. 

· В базе переводов было найдено полное контекстное совпадение. Оно подтверждается автоматически.  Тип совпадения [image: image3.png]


 отображается в столбце статуса сегмента, значок [image: image4.png]


 указывает, что сегмент подтвержден. 

Полное контекстное совпадение – это 100% совпадение, в котором также присутствует контекст, например, в базе переводов ему предшествует тот же сегмент, что и в документе. В этом случае полное контекстное совпадение означает, что это предложение уже было переведено в начале документа. Предполагается, что контекст в базе переводов совпадает с контекстом примера, где эта пара предложений также является первой. Правка полного контекстного совпадения не требуется.
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Нечеткие совпадения (Fuzzy Matches)

2. Поместите курсор в целевой сегмент 2.

· В базе переводов найдены два нечетких совпадения (91% и 88%), которые отображены в окне Translation Results.

· Степень нечеткого совпадения 91% является наибольшей, поэтому данное совпадение автоматически подставляется в целевой сегмент документа.
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Совет

	Изменить настройки, в соответствии с которыми в документ подставляется нечеткое совпадение наибольшей степени, можно в диалоговом окне Options на Editor > Automation. Для вызова этого диалогового окна выберите Tools > Options.
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Совпадения из терминологической базы

При перемещении курсора в сегмент 2 также был выполнен поиск по терминологической базе. Термин Photo printer найден в терминологической базе и выделен красной скобкой в исходном сегменте.
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В окне Term Recognition отображается перевод термина, Fotodrucker.  Этот перевод уже подставлен в целевой сегмент, т.к. он был найден в базе переводов.  

	Примечание    
	Для подстановки перевода термина нажмите Ctrl+Shift+L, выберите Insert term translation [image: image9.png]


 в окне Term Recognition или Translation > Show Translated Terms в строке меню.
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Правка перевода

3. Измените текст сегмента 2 на Aufstellungsort für Ihren Fotodrucker finden. Для этого щелкните по целевому сегменту. Для правки сегмента и удаления слова Geeigneten можно использовать стандартные возможности правки текста Windows.
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